
— от друга страна, те не допускат задължение за съда да приеме въз основа на типова клауза, че потребителят е 
потвърдил пълното и точно изпълнение на преддоговорните задължения на заемодателя, тъй като така тази 
клауза води до разместване на доказателствената тежест за изпълнението на посочените задължения, което може 
да осуети ефективното упражняване на признатите с Директива 2008/48 права.

2) Член 8, параграф 1 от Директива 2008/48 трябва да се тълкува в смисъл, от една страна, че допуска оценката на 
кредитоспособността на потребителя да се извършва само въз основа на предоставената от него информация, при 
условие че тя е в достатъчен обем и че обикновените изявления на потребителя са придружени от доказателства, и от 
друга страна, че не изисква от заемодателя да извършва систематична проверка на предоставената от потребителя 
информация.

3) Член 5, параграф 6 от Директива 2008/48 трябва да се тълкува в смисъл, че макар да допуска възможността 
заемодателят да предостави подходящи разяснения на потребителя, преди да е извършил оценка на неговото финансово 
положение и на потребностите му, може да се окаже, че оценката на кредитоспособността на потребителя налага 
промяна в предоставените разяснения, които трябва да бъдат съобщени на потребителя своевременно, преди 
подписването на договора за кредит, без обаче това да предполага изготвянето на специфичен документ.

(1) ОВ C 313, 26.10.2013 г.

Решение на Съда (десети състав) от 18 декември 2014 г. (преюдициално запитване от Fővárosi 
Közigazgatási és Munkaügyi Bíróság — Унгария) — Generali-Providencia Biztosító Zrt/ 

Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság

(Дело C-470/13) (1)

(Преюдициално запитване — Обществени поръчки — Поръчки, недостигащи прага, предвиден в 
Директива 2004/18/ЕО — Членове 49 ДФЕС и 56 ДФЕС — Приложимост — Сигурен 

трансграничен интерес — Основания за изключване от участие в процедура за възлагане на 
обществена поръчка — Изключване на икономически оператор, допуснал нарушение на 

националните правила за конкуренция, установено със съдебно решение, прието не повече от пет 
години по-рано — Допустимост — Пропорционалност)

(2015/C 065/14)
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Диспозитив

Членове 49 ДФЕС и 56 ДФЕС допускат прилагането на национална правна уредба, която изключва от участие в процедура 
за възлагане на обществена поръчка икономически оператор, допуснал нарушение на конкурентното право, установено със 
съдебно решение, придобило сила на пресъдено нещо, за което му е наложена глоба. 

(1) ОВ C 367, 14.12.2013 г.
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